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Congratulations to Mia Leilani, daughter of Sergio Giovanni and Sayra Janet, who was baptized on Saturday,

November 12!

jFelicidades a Mia Leilani, hija de Sergio Giovanni y Sayra Janet, quien fue bautizada el sabado 12 de noviembre!

Weekend Masses

Saturdays at 4:00pm (English)

Sundays at 8:00am and 10:30am (English)
Sundays at 12:30pm (Spanish)

Daily Masses (English)
Tuesdays at 11:00am
Wednesday-Friday at 8:00am

Confessions
Saturdays 3:00-3:30pm
Or by appointment

Eucharistic Adoration
First Fridays, 8:30am-8:00pm

Online Masses

Sundays at 8:00am (Facebook-live)

Posted to website immediately after

Sundays at 12:30pm (Spanish-Facebook-live)
Posted to website immediately after

Misas Dominicales

Sabado a las 4:00pm (Inglés)

Domingo a las 8:00am y las 10:30am (Inglés)
Domingo a las 12:30pm (Espafiol)

Misas Diarias (Inglés)
Martes a las 11:00am
Miercoles a Viernes a las 8:00am

Confesiones
Sabado de 3:00-3:30pm
O con cita

Adoracion Eucaristica
Primer Viernes del Mes, 8:30am-8:00pm

Misas en Linea

Domingo a las 8:00am (inglés-Facebook
Publicado en nuestro sitio web después
Domingo a las 12:30pm (espanol-Facebook)
Publicado en nuestro sitio web después

Our LordJesus Christ, King of the Universe—Nuestro SenorJesucristo,Rey del Universo

November 20,2022
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Mantenimiento
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Kirstie Roberts Jeff Shields
Finance Coordinator
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jeffshields@stsabinaparish.org

Tracy Wheeler Berenice Zayas

Hispanic Ministry,
L Pastoral Care

Ministerio Hispano,
Cuidado Pastoral X50
berenice@stsabinaparish.org

Wellness Center/Centro de Bienestar
Wendy Mora Cedillo
Jeannine Midgett

816-979-3090
816-979-3093

Joe Crayon, Diocesan Ombudsman 816-812-2500
crayon@ombudsmankcsj.org
Whitney True-Francis, Victim Advocate 816-392-0011
true.francis@diocesekcsj.org

Intentions for November 22-25, 2022

Tues. 11am  Funeral Mass for Hector Duarte
Wed. 8am Open

11am  Open (at Carnegie Village)
Thur. 9am  Open (Thanksgiving Day)

Saturday, November 26, 2022
4:00pm Open

Sunday, November 27, 2022

8:00am 1Denise English

10:30am Intentions of Our Parish Families
12:30pm spanish TKeny Pefialosa Torres

Special Remembrances/Conmemoraciones Especiales:
1Tom Curtis, TMarco Antonio Huerta, TRomana Valdez
Cabrales, tJorge Maldonado

Child Safety

The Diocese of Kansas City-St. Joseph is committed
to combatting sexual abuse in the Church. If you are a
victim of sexual abuse, or if you observe or suspect
sexual abuse:

1. Call the Missouri Child Abuse Hotline at
1.800.392.3738 (if the victim is currently under the
age of 18), and

2. Contact your local law enforcement agency or call
911, and

3. After reporting to these civil and law enforcement

authorities, report suspected sexual abuse of a
minor or vulnerable adult to the Ombudsman, Joe
Crayon, at 816.812.2500 or
crayon@ombudsmankcsj.org if the abuse involves
a priest, deacon, employee or volunteer of the
Diocese of Kansas City-St. Joseph.

The Diocese has a sincere commitment to providing
care and healing resources to victims of sexual abuse
and their families. Please contact Whitney True-
Francis, Victim Assistance Coordinator, at
816.392.0011 or true.francis@diocesekcsj.org for
more information.

All volunteers with youth and children must attend one
Protecting God’s Children workshop, submit to a
background check and sign the policy on Ethics and
Integrity in Ministry, (EIM). More info at

https://kcesjcatholic.org/the-office-of-child-and-youth-

protection/.

From Death to New Life

De la Muerte a la Nueva Vida
Morales Cruz,

tCristal
Martinez

tGary Abbott, uncle of Krisla Peterman

1Brother Fred Oberrieder, brother of Terri
Standley

1Tom Curtis, brother of Jim Curtis
tRaquel Ortiz, madre de Maria Gaby Bueno

tHector Duarte Menelio, esposo de Orbelina
Duarte, padre de Edwin, Hector y Abel Duarte
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Sunday, November 20 - Domingo, 20 de Noviembre

9:00am PSR and Parents Lounge
11:00am Escuela de Religion
11:00am Ensayo del Coro Hispano Ariya Abrams
. Julissa Arreola
2:00pm Ensayo para la Obra de Guadalupe e Bl
6:00pm Ensayo de Matachines George Barrios
Anthony Beecher Jr.

Monday, November 21 - Lunes, 21 de Noviembre Benjamin Bray

Brandon Brizuela

9:00am Uplift Cooking Gina Buice
6:30pm Knights Chapter Meeting llene Burns
Rosalva Canchola
7:00pm Boy Scouts Angelica Caratachea
7:00pm Cub Scouts Barb Carter

Jasmine Cervantes
Cynthia Circo

Tuesday, November 22 - Martes, 22 de Noviembre
Misael Clemente

9:00am Uplift Cooking John Conner

11:00am Funeral Mass/Misa Funeral—Hector Duarte Allison Contreras
Bob Coshun

7:00pm Rosario Parroquial Darlene Davila-Carlock
Jack Davis

Wednesday, November 23 - Miércoles, 23 de Noviembre Genevieve DeMay

Ximena Duran

9:00am Legion of Mary efiglo Baseler
9:00am Uplift Cooking Adriana Garcia
C Leti Garcia
11:00am Mass at Carnegie Village Mariana Garza
6:00pm Hand Chime Rehearsal Je_lson Giacone
Violeta Gomez
6:30pm Parish Rosary Israel Gress
Daniel G
7:00pm Choir Rehearsal (4:00 and 10:30 groups) gi?]lﬁy H:?,:T:;,n

Gil Hernandez

Thursday, November 24 - Jueves, 24 de Noviembre
Thanksgiving/Dia de Accién de Gracias

Parish Office Closed/Oficina Parroquial Cerrada
9:00am

Friday, November 25 - Viernes, 25 de Noviembre

Thanksgiving Day Mass

Parish Office Closed/Oficina Parroquial Cerrada
Saturday, November 26 - Sabado, 26 de Noviembre
Religious Articles Sale/Venta de Articulos Religiosos
9:00am
3:00pm

Sunday, November 27 - Domingo, 27 de Noviembre

Altar Society Church Cleaning

Confessions

Religious Articles Sale/Venta de Articulos Religiosos
11:00am
2:00pm
6:00pm

Ensayo del Coro Hispano
Ensayo para la Obra de Guadalupe

Ensayo de Matachines de Noviembre.

ha Py bir]

hday

Estrella Hernandez
Jessica Knight
Yareliz Lopez-Alvarado
Helen McBride
Gladys Mendez
Perla Molina
Yamileth Morales
Ann Morris
Aiden Muder
Ethan Ortiz
Joseph Palomares
Joshua Perez
Krisla Peterman
Frances Prendergast
Stephanie Reynolds
Adalberto Rivera
Maribel Rocha
Jean Paul Rodriguez
Ximena Rodriguez
Luis Rojas
John Ryan
Bentley Stegner
Kayla Stone
Yair Trejo
Alejandra Valles
Brandy Velasco
Brian Velazquez
Sharon Wiglesworth
John Wooldridge
Yadira Zarco
David Zuniga

Felicidades por su Quinceafera
Felicidades a Esmeralda Martinez, la hija de Alfredo y
Antonia Martinez, que celebré sus Quince Afios el 19
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Career Roundtable Job Club

The Catholic Career Roundtable (CCR) job club hosts
weekly workshops on Saturdays from 8:30 AM to 9:30
AM at Good Shepherd Catholic Church, 12800 W. 75th
St. in Shawnee, Kansas. This is an informal meeting to
help and support people in their searches for
meaningful work. In these workshops, attendees
discuss the fundamentals of transitioning to new
careers and techniques to find new jobs in today's
business climate. For more information, send an email
to: catholiccareerroundtablekc@gmail.com, or call Sam
Incorvia 913-669-7386. Our website,
www.catholiccareerroundtable.com, will have updated
information.

Religious Articles Sale

After all Masses on November 26/27, the Altar Society
will be offering a large variety of Catholic medals,
crucifix necklaces, bracelets, and other faith-inspired
jewelry. Advent

Platicas Pre-Bautismales - 10 de Diciembre

Normalmente cada segundo Sabado del mes de las
10am a la 1pm. (Sélo para nifios de 0-6 afos.) Salén
Parroquial. Para nifios mayores de 7 afios requeriran
una formacion especial. No se ofrece cuidado de nifos.

PROXIMOS BAUTISMOS: llamar a Kris al 816-979-

3151. Favor de llenar su aplicacion para asistir a las
platicas con anterioridad.

i S
T g R
e T s |

© . S. Paluch Co., Inc.

Venta de Articulos Religiosos

wreaths, candles, and e Tawry
a limited number of g8 T

5

Sunday Missals will figg )

proceeds from this [
sale will be used to
purchase the bread
and wine used at
Mass, and any other
items needed for the
Altar or Sacristy at St.
Sabina. Thank you
for your support!

Wellness Center

Recipe for Gratitude—Please enjoy one of our
favorite recipes! While it is more commonly
served during the holidays in large amounts, you
can enjoy it year-round. We suggest having a
serving every day.

e Start with 365 days
e Add ample amounts of family and friends
e Heaping servings of humility
e Sprinkle with generous portions of laughter
e Mix in gratitude for small things
e Blend with God’s mercy and love
e Stirin equal parts of —
e Respect
e Appreciation
o Authenticity
e Love

Combine all ingredients and reflect on all of the
things you are grateful for. Serve often and enjoy!

Después de todas las Misas del 26 y 27 de
noviembre, la Sociedad del Altar ofrecera
una gran variedad de medallas catdlicas,
collares con crucifijos, brazaletes y otras
| joyas inspiradas en la fe. También estaran
| disponibles coronas de Adviento, velas y un
numero limitado de misales dominicales.
Todos los ingresos de esta venta se
. | utilizaran para comprar el pan y el vino que
| se usan en la Misa y cualquier otro articulo
necesario para el Altar o la Sacristia de
Santa Sabina. jGracias por su apoyo!




Pastoral Care/Cuidado Pastoral

The Sacrament of Anointing of the Sick

The Anointing of the Sick is the sacrament that is
received by those who are ill or suffering. By the sacred
anointing and the prayer of the priest, the whole Church
commends those who are sick to Christ. The sick person
receives the Holy Spirit's gifts of strength, faith, peace,
and courage, and his or her suffering is united with the
suffering of Christ for the building up of the Church
(Catechism of the Catholic Church, CCC nos. 1520-23).

The Apostolic Constitution Sacram  unctionem
infirmorum, following upon the Second Vatican Council,
established that henceforth, in the Roman Rite the
following be observed: The sacrament of anointing of
the Sick is given to those who are seriously ill by
anointing them on the forehead and hands with duly
blessed oil—pressed from olives or from other plants—
saying, only once: “Through this holy anointing may
the Lord in his love and mercy help you with the grace
of the Holy Spirit. May the Lord who frees you from sin
save you and raise you up.” (CCC 1513)

Need to receive Anointing of the Sick?

If you suffer from a chronic iliness, the affect of
advanced years or have an upcoming surgery and wish
to receive this sacrament, let Fr. Jeff know before the
Mass you attend and he will be glad to anoint you after
Mass. If you would like to schedule it in advance or
make an appointment for a weekday, contact Kris
Larkey at 816-979-3151.

Page 5
Nursing Home Mass Schedule
November 23 11:00am Carnegie Village
December 14 10:30am Benton House
December 21 10:00am Foxwood Springs

El Sacramento de la Uncién de los Enfermos

La Uncion de los Enfermos es el sacramento que
reciben los enfermos o los que sufren. Por la sagrada
uncién y la oracion del sacerdote, toda la Iglesia
encomienda a Cristo a los enfermos. El enfermo recibe
los dones del Espiritu Santo de fuerza, fe, paz y
valentia, y su sufrimiento se une al sufrimiento de
Cristo para la edificacion de la Iglesia (El Catecismo de
la Iglesia Catolica, 1520-23).

¢ Necesita Recibir la Uncion de los Enfermos?
Si padece una
enfermedad crénica, los
afectos de la edad
avanzada o tiene una
cirugia proxima y desea
recibir este sacramento,
déjele saber al P. Jeff
antes de la Misa a la
que asistira y con gusto
le ungira después de la
Misa. Si desea programarlo con anticipacion o hacer
una cita para un dia entre semana, comuniquese con
Kris Larkey en la oficina parroquial al 816-979-3151.

Prayer Requests/Peticiones de Oracion

Dick Armstrong Terry Eppert Winnie Mayerchack
Steve Ayers Mary Jo Fischer Terry McDaniel
Joy Banks Larry Foster Gene McEwen
Mary Bardwell John Frezza Nancy Meiron
Bill Beaver Al Gebauer Norabel Molina
Emma Beaver Daniel Haake Jack Obermeier
Dennis Berg Ginny Hainey Ron Parker
Jean Berg Keith Hall Lois Pusateri
Marion Biondo Diane Hansen Lidia Amanda Quiroz Lugo
Mary Pat Biondo Cherie Hatfield Abigail Ragsdale
Betty Bremenkamp Kenneth Jones Erika Rimmer
Veronica Burks Santa lbarra Agustin Rivera
Leona Bybee Bob Kottenbrock Alfonso Rivera
Joyce Callahan Don Kueck Anna Ryan
Pat Carr Susan Lager Larry Scali

Par Castaneda
Steve Circo
Georgiana Cobb
Lena Collins
Bob Coomer
Marianne Crooks
Donna Dailey
Jack Davis
Harold Dawes
Doris Deschenes
Irene Down
Jeannine Edmonds

Mary Margaret Schmidt
Rudy Schmidt
Deryl Sellmeyer
Barry Sellmeyer
Mary Spear
Dani Stinger
Richard Sweaney
Omar Valdez Quiroz
Denise Vargo Wallace
Helen Vonderohe
Donna West
Ron West




Page 6 Reflection on the Readings

Today is the last Sunday of the Liturgical Year. Next Sunday, the First Sunday of Advent, begins a whole
new year of grace in the Lord, Liturgical Year A. On this feast of Our Lord Jesus Christ, King of the
Universe, we honor Christ as the king of all creation who crowns the entire church year with presence, grace and
power. The readings allow us to explore what such presence, grace and power entail. While the first reading
speaks of David being recognized and anointed as king of Israel, the gospel reading offers us Jesus, the
king, nailed to a cross.

Jesus is pictured as coming from the lineage and house of David, the king and royal line that God
promised never to forsake. When David’s line came to an end at the Babylonian exile, the Jewish people
continued to trust in the Lord’s promises. They waited and looked forward to one who would come from David’'s
line to restore peace, harmony and God’s healing and graceful presence to the people and to all of
creation.

For Christians, Jesus is the long awaited one from the line of David. But Jesus, the new king of the Jews, offers a
different model of kingship than the one typically imagined. Jesus’ kingly exercise of power is not one of
domination or lording it over others, but rather one of being willing to suffer and die so that others might
live. Jesus’ kingship involves fidelity to values that enhance the dignity and worth of every human being, no
matter what the cost. Justice, concern for the poor, right relationship with all of creation, breaking down
established boundaries, welcoming all to the table, challenging the status quo, calling for systemic
change - all are crucial agendas of Jesus’ reign.

Luke presents Jesus as one continually attuned to all these agendas from the beginning of his life to the end.
Even on the cross, Jesus is attentive to the request of the “good” thief and promises him paradise, a
place at the Lord’s table in the Lord’s
house. The good thief could have easily
sung the refrain from Psalm 122 that we are all

i, . encouraged to sing this Sunday, “Let us go
1 rejoiced because they said to me, rejoicing to the house of the Lord.”

“We will go up to the house of the Lorp.’ : ‘
: . | What boldness allows us to enter the Lord’s

house rejoicing? That boldness can only
. | come from living a life modeled on Jesus’
values and agendas. These are the building
blocks of Jesus’ kingdom, with the cross as its
solid foundation. The second reading from
i Colossians clearly affirms that “by the
# blood of his cross” Jesus reconciled all
¥ things and brought peace to all on earth as
| well as heaven. The willingness to give of
oneself for others while not stopping to
count the cost is the model that Jesus

- <! presents to all who would desire or choose
to follow him. This Ilfestyle is the only one that can insure peace and reconciliation with all, while at the
same time making the reign of God real, present and available to all creation.

As we close this year of grace and anticipate the start of a new one, -

reflect on how you have contributed to the building up of God’s Reﬁdlngs N

reign. Where have you broken down boundaries and established just =

and right relationships this year? How have you welcomed the stranger, Sunday, November 20

the foreigner, the homeless, the asylum seeker and the rejected to your 1st Reading: 2 Samuel 5:1-3

table this year? How have you manifested a willingness to suffer rather Psalm: Psalm 122:1-2, 3-4, 4-5 (see 1)

than compromise what you believe to be God’s kingdom values? 2nd Reading: Colossians 1:12-20
Gospel: Luke 23:35-43

As you reflect on the past year, think on how you will continue to
build, deepen or strengthen the reign of God this coming year of Sunday, November 27

grace. “Let us go rejoicing to the house of the Lord.” 1st Reading: Isaiah 2:1-5
A Psalm: Psalm 122:1-2, 34, 4-5, 6-7, 89
Biagio Mazza 2nd Reading: Romans 13:11-14

Pastoral Associate Gospel: Matthew 24:37-44
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Hoy es el ultimo domingo del afo liturgico. El préximo domingo, el Primer Domingo de Adviento,
comienza un nuevo ano de gracia en el Senor, el afo litargico “A”. En esta fiesta de Nuestro Sefior
Jesucristo, Rey del Universo, honramos a Cristo como el rey de toda la creacion que corona a todo el afno
eclesiastico con presencia, gracia y poder. Las lecturas nos permiten explorar lo que implica tal presencia, gracia
y poder. Mientras que la primera lectura habla de David siendo reconocido y ungido como rey de Israel, la lectura
del evangelio nos ofrece a Jesus, el rey, clavado en una cruz.

Se retrata a Jesus viniendo del linaje y la casa de David, el rey y la linea real que Dios prometié nunca
abandonar. Cuando la linea de David llegé a su fin en el exilio de Babilonia, el pueblo judio continud
confiando en las promesas del Sefior. Esperaron y anhelaban a alguien que viniera de la linea genealégica de
David para restaurar la paz, la armonia y la curacion y la presencia clemente de Dios para la gente y para
toda la creacion.

Para los cristianos, Jesus es el tan esperado de la linea genealdgica de David. Pero Jesus, el nuevo rey de los
judios, ofrece un modelo de realeza diferente al que se suele imaginar. El ejercicio real del poder de Jesus
no es dominar, sino mas bien estar dispuesto a sufrir y morir para que
otros puedan vivir. El reinado de Jesus implica la fidelidad a los
valores que mejoran la dignidad y el valor de cada ser humano, sin
importar el costo. Justicia, preocupacion por los pobres, relacion correcta

con toda la creaciéon, rompiendo los limites establecidos, dando la “SEﬂOR,
bienvenida a todos a la mesa, desafiando las cosas como son,

pidiendo un cambio sistémico: todos son agendas cruciales del CdANDO
reinado de Jesus. LLEGUES

A TU REINO,

y

Lucas presenta a Jesus como uno continuamente sintonizado con todas
estas agendas desde el principio de su vida hasta el final. Incluso en la
cruz, Jesus esta atento a la solicitud del "buen" ladrén y le promete el
paraiso, un lugar en la mesa del Sefor en la casa del Sefior. El buen
ladréon podria haber cantado facilmente el estribillo del Salmo 122 que
todos estamos animados a cantar este domingo: "Vayamos con alegria al
encuentro del Sefior".

¢Qué valentia nos permite entrar en la casa del Sefor
regocijandonos? Esa audacia solo puede venir de vivir una vida
inspirada en los valores y agendas de Jesus. Estos son los bloques
de construccion del reino de Jesus, con la cruz como base solida. La
segunda lectura de los Colosenses afirma claramente que "por medio
de su sangre, derramada en la cruz" Jesus reconcilié todas las cosas
y trajo la paz a todos en la tierra y en el cielo. La disposicion de darse
por los demas sin detenerse a contar el costo es el modelo que Jesus
presenta a todos los que deseen o elijan seguirlo. Este estilo de vida es el Unico que puede asegurar la
paz y la reconciliacion con todos al mismo tiempo que hace que el reino de Dios sea real, presente y esté
disponible para toda la creacion.

Mientras cerremos este ano de gracia y anticipemos el comienzo de uno nuevo, reflexione sobre como ha
contribuido a la construcciéon del reino de Dios. ;Ddénde ha roto
Lecturas

los limites y establecido relaciones justas y correctas este afo?

: ¢.,Como ha dado la bienvenida al desconocido, el extranjero, las

Domin 2 Noviembr personas sin hogar, el solicitante de asilo y los rechazados a su mesa

2 go, 0 de Noviembre este afno? ¢Como ha manifestado su voluntad de sufrir en lugar de
ceder en lo que cree que son los valores del reino de Dios?

Primera Lectura: 2 Samuel 5:1-3
Salmo: Salmo 122:1-2, 4-5
Segunda Lectura: Colosenses 1:12-20

Evangelio: Lucas 23:35-43 Mientras reflexiona sobre el afno pasado, piense en cémo

continuara construyendo, profundizando o fortaleciendo el reino
de Dios este préoximo afio de gracia. "Vayamos con alegria al

Domingo, 27 de Noviembre encuentro del Sefior".
Primera Lectura: Isaias 2:1-5

Salmo: Salmo 121:1-2, 4-5, 6-7, 8-9 Biagio Mazza
Segunda Lectura: Romanos 13:11-14 Asociado Pastoral

Evangelio: Mateo 24:37-44
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In Gods Image -A Peace and Justice Column On

Housing and Food Insecurity

While housing difficulties and living situations can be
very complicated and multifaceted, we can make a
difference in our communities by working together to
break down barriers. We can listen to one another and
treat each other with dignity, communicate about
resources, jobs and educational opportunities, provide
education, and serve others through gifts of time, talent
and treasure. How can we be the hands and feet of
Jesus? If you are wanting to volunteer and/or make a
donation, or if you or someone you know are in need of
help, here are a few suggestions:

Catholic Charities has programs for housing in
addition to utility assistance, personal hygiene, diapers,
and food distribution. Three specific housing programs
they offer are: Senior and Disabled Housing, Veteran
Services, and Community Housing. See their website
for specific information, hours and other services they
provide.
Phone: 816.221.4377
Email: assistance@ccharities.com
https://catholiccharities-kcsj.org/iv-housing-services/

Family Resource Centers of Missouri: Their mission
is to provide solutions to address the needs of working/
disabled individuals, families and senior citizens facing
hardships due to poverty, low income, homelessness
and food insecurity. They provide a great variety of
services for people of all ages including a food pantry,
mobile food distribution, clothing bank, crisis prevention,
and a baby pantry.

124 Cunningham Pkwy

Belton, MO 64012
Phone: (816) 425-5706
https://www.mofamilyresource.org/

They run the Bridge Over Troubled Water Food Pantry
at 6909 E. 163rd St, Belton, MO 64012. Call for
appointment: (816) 425-4169.

Free Hot Soup: This group is on Facebook. Their
goal is to provide food for those who need it by
providing hot soup for the unhoused and food insecure
community in Belton/Grandview. They bring hot soup to
a local park and serve until they run out.

Heart-N-Hand Ministries: Their mission is to Restore
Hope and Rebuild Lives for those facing homelessness,
poverty or an unexpected hardship by providing the
necessary resources, services, and tools that equip
them to build the life they were made for. They provide
food assistance, life-skills classes, recovery groups, day
center for those in need, and clothing vouchers. They
run a thrift store and accept donations of money and
material goods.
200 B. Street Thrift Store: 305 N. Scott
Belton, MO 64012 Belton, MO 64012
(816) 322 - 1133 (816) 425 - 5137
https://www.heartnhand.org/

Continues next page.

A Imagen de Dios -Una Columna de Paz y Justicia

Sobre la Inseguridad Alimentaria y de Vivienda

Si bien las dificultades de vivienda y las situaciones de
vida pueden ser muy complicadas y multifacéticas,
podemos marcar la diferencia en nuestras comunidades
trabajando juntos para derribar las barreras. Podemos
escucharnos unos a otros y tratarnos con dignidad,
comunicarnos sobre recursos, trabajos y oportunidades
educativas, brindar educacion y servir a los demas a
través de regalos de tiempo, talento y tesoro. ;Cémo
podemos ser las manos y los pies de Jesus? Si desea
ser voluntario y/o hacer una donacién, o si usted o
alguien que conoce necesita ayuda, aqui hay algunas
sugerencias:

Caridades Catodlicas (Catholic Charities) tiene
programas para vivienda ademas de asistencia para
servicios publicos, higiene personal, pafales vy
distribucién de alimentos. Ofrecen tres programas de
vivienda especificos: vivienda para personas mayores y
discapacitadas, servicios para veteranos y vivienda
comunitaria. ,

Consulte su sitio

web (inglés)

para_ obtener (CATHOLIC X CHARITIES
informacion ‘ _

especifica, . ’

horarios y otros

servicios que T

brindan.

Teléfono: 816.221.4377
Correo electronico: support@ccharities.com
https://catholiccharities-kcsj.org/iv-housing-services/

Family Resource Centers of Missouri: Su mision es
brindar soluciones para abordar las necesidades de las
personas, familias y mayores que trabajan o que son
discapacitadas y enfrentan dificultades debido a la
pobreza, los bajos ingresos, la falta de vivienda y la
inseguridad alimentaria. Brindan una gran variedad de
servicios para personas de todas las edades, incluida
una despensa de alimentos, distribucibn mévil de
alimentos, banco de ropa, prevencion de crisis y una
despensa para bebés.
124 Cunningham Pkwy
Belton, MO 64012
Teléfono: (816) 425-5706
https://www.mofamilyresource.org/
Dirigen la despensa de alimentos Bridge Over Troubled
Water en 6909 E. 163rd St, Belton, MO 64012. LIame
para hacer una cita: (816) 425-4169.

Free Hot Soup: Este grupo esta en Facebook. Su
objetivo es proporcionar alimentos a quienes los
necesitan proporcionando sopa caliente para la
comunidad sin hogar y con inseguridad alimentaria en
Belton/Grandview. Llevan sopa caliente a un parque
local y la sirven hasta que se acaba.

Continua en la pagina siguiente.
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In God's Image -continued from previous page.

Mobile Food Pantry at Belton Assembly of God on
2nd Wednesdays from 3-4pm;
613 E. North Avenue, Belton, MO 64012
816-322-0700

Uplift Organization
delivers basic
human needs, care
and compassion to
those in need. Uplift

Organization is a
mobile street
outreach for the

homeless of Kansas |
City. Three nights a
week, they take four [§
Sprinter vans
loaded with food,
clothing, and other
essential  supplies [
out to the homeless.
Ways to  help:
donate needed
items or money,
help prepare meals,
or anyone in
elementary school

or older can help out at the
warehouse. Go to http://www.uplift.org/ for details.

On 4th Mondays, the St. Sabina Uplift cooking team

prepares a meal. St. Sabina also prepares the
Thanksgiving meal for 500 people the week of Nov.
20th. Contact Kirstie in the office to find out how you
can help.

THANKSGIVING DAY MASS will be celebrated

on Thursday, November 24th at 9:00am. You may
bring a food item for your Thanksgiving meal to be
blessed during Mass. Items brought to Mass can be
placed on the table in church and will be blessed at
the end of Mass. You can pick your item up after
Mass to bring home for your meal. The church offers
this blessing as a way for us to offer thanks to God
for the blessings He bestows on us and to connect
our prayer at Mass to our family celebration that day.

Thanksgiving Table Prayer

O Gracious God, we give you thanks for your
overflowing generosity to us. Thank you for the
blessings of the food we eat and especially for this
feast today. Thank you for our home and family and
friends, especially for the presence of those gathered
here. Thank you for our health, our work and our
play. Please send help to those who are hungry,
alone, sick and suffering war and violence. Open our
hearts to your love. We ask your blessing through
Christ your son. Amen.

From Celebrating Faith: Year-round Activities for
Catholic Families, by Mary Cronk Farrell

AlTmagen de Dios -Continuacién de la pégina anterior.

Ministerios Heart-N-Hand: Su mision es restaurar la
esperanza y reconstruir vidas para aquellos que se
enfrentan a la falta de vivienda, la pobreza o una
dificultad inesperada al proporcionar los recursos,
servicios y herramientas necesarios que los equipan

1 para construir la vida para la que fueron creados.

Brindan asistencia alimentaria, clases de habilidades
para la vida, grupos de recuperacion, centro de dia para

| los necesitados y vales para ropa. Dirigen una tienda de

segunda mano y aceptan donaciones de dinero y
bienes materiales.
200 B. Street Tienda de 22 Mano: 305 N. Scott
Belton, MO 64012 Belton, MO 64012
(816) 322 - 1133 (816) 425 - 5137

https://www.heartnhand.org/

Despensa Movil de Alimentos en Belton Assembly
of God el segundo miércoles de 3 a 4pm;
613 E. North Avenue, Belton, MO 64012
816-322-0700

Uplift Organization ofrece necesidades humanas
basicas, atencion y compasion a quienes lo necesitan.
Uplift Organization es un servicio moévil de alcance en
las calles para las personas sin hogar de Kansas City.
Tres noches a la semana, llevan cuatro camionetas
Sprinter cargadas con alimentos, ropa y otros
suministros esenciales para las personas sin hogar.
Como ayudar: donar articulos necesarios o dinero,
ayudar a preparar comidas o personas de todas las
edades pueden ayudar en el almacén. Vaya a http://
www.uplift.org/ para mas detalles.

El cuarto lunes, el equipo de cocina Uplift de Sta.
Sabina prepara una comida. Sta. Sabina también
prepara la comida de Acciéon de Gracias para 500
personas la semana del 20 de noviembre.
Comuniquese con Kirstie en la oficina para averiguar
como puede ayudar.

LA MISA DEL DiA DE ACCION DE GRACIAS

se celebrara el jueves 24 de noviembre a las
9:00am. Puede traer un articulo de comida para su
comida de Accion de Gracias para ser bendecido
durante la Misa. Los articulos que traiga a la Misa se
pueden colocar sobre la mesa en la iglesia y seran
bendecidos al final de la Misa. Puede recoger su
articulo después de la Misa para
llevarlo a casa para su comida. La
iglesia ofrece esta bendicion
como una forma de dar gracias
a Dios por las bendiciones
que nos otorga y de
conectar nuestra
oracion en la Misa
con nuestra
celebracion
familiar ese dia.
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2023 Mass Intentions Intenciones de Misa del 2023

For those who like to schedule their Mass intentions for Para las personas que acostumbran a hacer sus
their beloved deceased or other intentions throughout intenciones de misas para sus seres difuntos u otras
the year, our 2023 Mass book has arrived. Please call intenciones por todo el afio, les comunicamos que ya
Berenice at 816-979-3150 for help in scheduling your contamos con el libro que corresponde al afio 2023.
Mass intentions. Llame a Berenice al 816-979-3150 para poder

ayudarle con este servicio.
This Week’s Do You Know Video:
At the end of the 2016
Extraordinary Jubilee
Year of Mercy, Pope
Francis designated the
33rd Sunday in Ordinary
Time as World Day of

Reciclaje de Luces Navideiias

El Equipo de Ecologia de Sta. Sabina esta ofreciendo la
oportunidad, otra vez este afo, para que los feligreses
puedan reciclar sus luces navidefias descompuestas.
Aceptaran sus luces descompuestas en las siguientes
fechas:

the Poor, to encourage the universal Church as well as 26/27 de noviembre
all of the world to go out into the streets to encounter 3/4 de diciembre
poverty in all its manifestations: the hungry, the 7/8 de enero
homeless, the migrant and the refugee, and all victims of 14/15 de enero

human trafficking. In short, we are called to care for all in
need, for "whatsoever you do to the least of my brothers
and sisters, you do to me (Mt 25)." Observed for the first :
fime in 2017, this year, 2022, we observe the sixth  J€ss€ Tree Collections
annual World Day of the Poor. Modeling on the many Colectas del Arbol de Jesé
Vatican initiatives in observing this day, there are many
things that Christians can do. Make time to view this .. 96/97- T \
week's DYK video to learn how you can observe World o S \
Day of the Poor and commit yourself to doing so
throughout the entire liturgical year.

Y/

Juguetes

Dec 3/4: Gloves, hats, socks, ete.
Guantes, gorros, calcetines, etc.

Dec 10/11: Canned Food/Hygiene Items
Alimentos Enlatados/Articulos de Higiene

ﬂiﬁ/’

Christmas Light Recycling
The St. Sabina Green Team is offering the opportunity

for parishioners to recycle their old Christmas lights D¢ 17/18: Religious Retirement Appeal

Apelacién para los Religiosos Jubilados

again this year. They will accept your non-working lights i
on the following dates: November 26/27, December 3/4, R
January 7/8 and 14/15.

Novena to Our Lady of a a Nuestra Ses

Guadalupe Noven €hory

Our Hispanic community will lead us
in prayer December 2-10 leading up
to the celebration of the Feast of Our

Lady of Guadalupe on December 12.
The rosary will be led in Spanish, but DEL 02 AL 10 DE DICIEMBRE, 2022

all are welcome to come and pray in NORMALMENTE A LAS 7:00 PM
their native tongue.

8 Friday, December 2 at 8pm

Por favor note que algunos dias el horario o lugar
donde se hara el rosario puede variar, puede
Sunday, December 4 at 1:30pm llamar al 816-331-4713 para informacion.

Monday, December 5 at 7pm

Saturday, December 3 at 7pm

Tuesday, December 6 at 7pm Dignate sblo mirarme, Y X

Wednesday, December 7 at 7pm ya con esto alentaré

Thursday, December 8 at 7pm mis esperanzas.

Friday, December 9 at 7pm

o o o o o o o o

ST. SABINA

700 Trevis Ave. Belton, Missouri 64012

Saturday, December 10 at 7pm
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Estate Planning

You can share your faith beyond your lifetime by careful
estate planning that includes your church in your will.
During your lifetime you will have the joy of knowing
that whatever you do not use in this life will continue in
ministry through your parish after your death. To leave
your parish a bequest (e.g. will) or name it as a
beneficiary (e.g. life insurance, an annuity), make sure
your intentions are understood by providing as much
identifying information as possible. Please contact Kris
at 816-979-3151 or kris@stsabinaparish.org with
questions.

Meet Our Scholarship Students in El Salvador
Major: Nursing

School: Catholic University of El Salvador, llobasco
Expected Graduation: June 2024

Rosa’s father is a high school graduate and no longer
works due to health reasons. Her mother received a 9th
-grade education and is a homemaker. Since the
pandemic, Rosa has been visiting the sick in her
community, helping those with diabetes and high blood
pressure. The greatest obstacle is her father's health.
Since his stroke, her mother can no longer work
because she needs to care for him. Her siblings have
migrated to the U.S., so Rosa helps at home as much
as she can. After graduation, Rosa plans to use her

income to care for her family and to continue to help
educate the community about health and medical
issues.

Rosa
Fuentes

Cinquera Centro,
Cinquera

Are you looking for ways to share your time

and talents with our parish?

You can find a full list of ministry opportunities at St.
Sabina by visiting www.stsabinaparish.org/stewardship-
of-time-and-talent/.

| Green Team Tip of the Week
Reuse artificial trees for other °
I Christmas décor like swags.
| Gather items from nature to make 3
wreaths and other décor. :

|I otras
jI como festones. Reuna articulos

Planificacion Patrimonial

Puede compartir su fe mas alla de su vida mediante una
planificacion patrimonial cuidadosa que incluya a su
iglesia en su testamento. Durante su vida tendra el gozo
de saber que todo lo que no use en esta vida continuara
en el ministerio a través de su parroquia después de su
muerte. Para dejar un legado a su parroquia (p. €j.,

testamento) o nombrarla
T@ }

como beneficiaria (p. €j.,

seguro de vida,
anualidad), asegurese de
que se entiendan sus
intenciones

proporcionando la mayor
cantidad de informacién

@*&&

de identificacion posible. INA
Comuniquese con Kris a| T CatholicChurch
816-979-3151 % o
kris@stsabinaparish.org

si tiene preguntas. ©4N§ﬂ%]>

LA IGLESIA SANTA SABINA

Nuestra Senora
de Guadalupe

f
Ll

Obra de Teatro de
Apariciones Guadalupanas

las

LT

Danza de los Matachines
Misa en Su Honor

Celebracion de Nuestra Virgen
de Guadalupe

Iglesia Santa Sabina

700 Trevis Ave,
Belton, MO 64012,
816-331-4713

Eqmpo de Ecologia
Reutlllce pinos artificiales para
decoraciones navidenas

de la naturaleza para hacer g
coronas y otras decoraciones.
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“The rulers sneered at Jesus and said, ‘He saved
others, let him save himself if he is the chosen one,
the Christ of God.” Even the soldiers jeered at him. As
they approached to offer him wine they called out, ‘If
you are King of the Jews, save yourself.” Above him
there was an inscription that read, ‘This is the King of
the Jews.”

Luke 23:35-38
Amazingly, it is in this moment of seeming weakness
and humiliation, when all appears hopeless and lost,
that the full breadth of Christ's greatness as king is
displayed. Though all things were created through and
for Him — Christ chooses to live entirely for others, for
us! What does this mean for us as his followers and
stewards of His kingdom? Precisely that our lives are
not about us. They are about Christ and others. And
we will advance his kingdom to the extent that we
embrace this mindset: my life is not about me; it is

about serving the King of kings.
— See more at www.catholicsteward.com/blog/.

Online Giving

St. Sabina offers an online o eteten 3.l
giving option for parishioners 3 X
and visitors. This is an easy, -
safe and secure way to make .
contributions online. To set up %
a one-time or recurring *,
contribution: scan the QR Code .
or go to our parish website at
www.stsabinaparish.org  and
click the “Online Giving” button
in the top right section. This will open a new window
through our secure third party website.

Support Our Parish When You Shop Online!
T 7 Its Holiday Shopping Season!
M Did you know that your Amazon
% purchases are likely eligible to
§ provide a donation to our parish?
a Please keep this in mind while
%-l J].?N your purchases, cumulatively! To
support us in this way, be sure to
do your Amazon shopping through smile.amazon.com
and select "St. Sabina Catholic Church, Belton" as your
charity of choice. Thank you to the 132 shoppers that

have chosen us as their charity!

‘ ‘V‘ N shopping online. Last quarter, we
received donations based off of

over $30,500 of your
purchases and over $264,700 of

Contributions for the Week of November 6

Envelopes/Sobres: $14,841.50
Weekly Plate: $ 1,175.25
Maintenance-Upkeep: $ 2,996.00
All Saints Mass 11/1/22: $ 971.00
All Souls Mass 11/2/22: $ 206.00

“Cuando Jesus estaba ya crucificado, las autoridades
le hacian muecas, diciendo: ‘A otros ha salvado; que
se salve a si mismo, si él es el Mesias de Dios, el
elegido’. También los soldados se burlaban de Jesus,
y acercandose a él, le ofrecian vinagre y le decian: ‘Si
tu eres el rey de los judios, salvate a ti mismo’. Habia,
en efecto, sobre la cruz, un letrero en griego, latin y
hebreo, que decia: ‘Este es el rey de los judios’.”
Lucas 23:35-38
Sorprendentemente, es en este momento de
aparente debilidad y humillacion, cuando todo parece
desesperanzado y perdido, que se manifiesta toda la
amplitud de la grandeza de Cristo como rey. Aunque
todas las cosas fueron creadas a través de El y para
El, jCristo elige vivir completamente para los demaés,
para nosotros! ;Qué significa esto para nosotros
como sus seguidores y administradores de Su reino?
Precisamente que nuestra vida no se ftrata de
nosotros. Se trata de Cristo y de los demas. Y
haremos avanzar su reino en la medida en que
adoptemos esta mentalidad: mi vida no se trata de

mi; se trata de servir al Rey de los reyes.
— Vea mas en www.catholicsteward.com/blog/.

Donaciones por Internet

Sta. Sabina ofrece una opcion de donar en linea para
los feligreses y visitantes. Esta es una manera facil, y
segura de contribuir por internet. Para establecer una
contribucion unica 6 recurrente: escanee el cédigo QR
o visite nuestro sitio web de Ila parroquia en
www.stsabinaparish.org, haga clic en el botén "Online
Giving" en la parte superior derecha. Se abrira una
ventana nueva que lo llevara a otro sitio seguro.

jApoya a Nuestra Parroquia al Comprar por

Internet!

iEs la temporada de
compras navidefas!
;Sabia que es
probable que sus
compras en Amazon
sean elegibles para

proveer una
donacién para
nuestra parroquia? ge— ‘

Por favor, tenga esta =—
en cuenta cuando ——
hace sus compras s—-
por internet. El
ultimo trimestre,
recibimos donaciones basadas en mas de $30,500 de
sus compras y mas de $264,700 de sus compras,
jacumulativamente! Para apoyarnos de esta manera,
asegurese de hacer sus compras en Amazon a través
de smile.amazon.com y seleccione "St. Sabina Catholic
Church, Belton" como su organizacion benéfica
preferida. jGracias a los 132 compradores que nos han
elegido como organizacion benéfical
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Flower Bed Thanks

Thanks to the following volunteers who gave their time
and talent to work in the church flower beds this year:
Jim and Sonja Bornheimer, Bob Morris, Tammy Barnes,
Donna Sullivan, Gary Manning, Diane Kueck, Jean
Hanover, Terri and Gary Krueger, Libia Ludwig, Barb
Clary, and Brenda Huhn.

Whether it was weeding, planting, trimming, or watering,
all efforts were appreciated. These parishioners spent a
lot of time and hard work on the flower beds to beautify
our church grounds. Many compliments were received
on how beautiful the flowers looked. Hope to see
everyone next spring.

Our Lady of Guadalupe

Ji1 e

i

6:00-
6:40pm

Re-enactment of the Apparition
of Our Lady of Guadalupe to
Juan Diego

Matachines Dancers

- )

6:40-
7:00pm
7:00-
8:00pm

8:00- Our Lady of Guadalupe
10:00pm Celebration

ik

Mass in Honor of Our Lady
of Guadalupe

ST. SABINA

Saint Sabina Parish
700 Trevis Ave,
Belton, MO 64012,
816-331-4713

Agradecimiento a los Jardineros Voluntarios
Gracias a los siguientes voluntarios que dieron su
tiempo y talento para trabajar en los jardines de la
iglesia este afio: Jim y Sonja Bornheimer, Bob Morris,
Tammy Barnes, Donna Sullivan, Gary Manning, Diane
Kueck, Jean Hanover, Terri y Gary Krueger, Libia
Ludwig, Barb Clary, y Brenda Huhn.

Ya sea desyerbando, sembrando, podando o regando,
todos los esfuerzos fueron apreciados. Estos feligreses
dedicaron mucho tiempo y trabajo arduo a los jardiens
para embellecer los terrenos de nuestra iglesia. Se
recibieron muchos elogios por lo hermosas que se
veian las flores. Espero verlos a todos la préxima
primavera.

Conozca a Nuestros Becados en El Salvador
Carrera: Enfermeria

Escuela: Universidad Catdlica de El Salvador, llobasco
Afo de Graduacion: Junio del 2024

El padre de Rosa es bachiller y ya no trabaja por
motivos de salud. Su madre recibié una educacion de
noveno grado y es ama de casa. Desde la pandemia,
Rosa ha estado visitando a los enfermos de su
comunidad, ayudando a los que tienen diabetes y
presion arterial alta. Su mayor obstaculo es la salud de
su padre. Desde su ataque cerebral, su madre ya no
puede ftrabajar porque necesita cuidarlo. Sus
hermanos han emigrado a los EE. UU., por lo que
Rosa ayuda en casa tanto como puede. Después de
graduarse, Rosa planea usar sus ingresos para cuidar
a su familia y continuar ayudando a educar a la
comunidad sobre temas médicos y de salud.

Rosa
Fuentes

Cinquera Centro,
Cinquera
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'LET US CATER ;| — 2ber
4 TOYOU! {hadlt
Catering « Baking « Floral

1307 East North Avenue
Belton, MO 64012

@
LUMBER CO.

HARDWARE-BUILDING MATERIALS-PAINT
617 North Scott Belton, MO 64012 |

P.O. Box 619
331-2211 Fax 331-0981
Hours: Mon-Fri 7 AM-5 PM Sat 8 AM-1 PM

EN FUNERAL HOME, I(;\'C. Consider:
P34 ’é‘%’%’é’ FAX S ?2‘5“22%% G2 %,  Remembering
—— Your Parish in

Your Will.
For further information,
please call the Parish Office.

Eckhard Preuss
Agent

8009 E. 171st PO Box 645
Belton, MO 64012-0645

Bus 816.331.4288 Fax 816.331.2907
eckhard.preuss.b5xr@statefarm.com

c -
I I g*

/) - -
Crcinaey.  816-320-6669

TRUSTED = PROFESSIONAL = CARING ‘With purchase of Gutter protection or New Gutter system

FRED YONKER

Financial Advisor

MAKING SENSE OF INVESTING
Dedicated to helping my clients reach their
Financial Goals & Solutions for Long Term
Financial Security!

* Retirement Savings * Living In Retirement
* Education Savings * Becoming Tax Smart

Contact Parishioner Fred Yonker at
0 816.425.5018 ¢ 913.426.3188
fred.yonker@edwardjones.com

www.edwardjones.com/fred-yonker

LWLV SITRELINILRIN IS  This hulletin is FREE to your Parish

£0.5-589-658 129
J.S. PALUCH AND THE GENEROUS
SHUOM ONISILYIAQY NILITING [yl

iuonpuazje 4noA 306 am 3nq--
ayejsiw e ayew 3.upip am ‘oN

$< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

hank Yo

Thank you for advertising in
our church bulletin.
I am patronizing your business
because of it!

835.685.5703
Trustworthy, reliable, honorable, R K_

g Q COLLISION REPAIR CENTER
generousl falthful nelghbor 20203 Holmes Rd., Belton, MO 64012 RICK HOWARD
A f 816-322-1900 ST. THOMAS MORE PARISHIONER .
Your fellow p:anshpners.and pusmesg owners help | £ax 329.0705 COLLISION REPAIR SPECIALIST | 12800 2nd St., Grandview, MO 64030
us supply this parish with this bulletin at no cost. The Most Complete Ph. 816-966-88_36_
Doug Thurman — Parishioner
w \ Ca" 855'685'5 703 FINDaPARISH.COIn Online National e Concrete Steps
4 to become Directory of * Splash Blocks

an advertiser

* Specialty Products
! i i
Check It Out Today! Catholic Parishes |www.alliedconcreteproducts.com
Catholic Cruises and Tours and The Apostleship F o U RWAY

........... - - & of the Sea of the United States of America
= — |+ LeafGuard® 2
is guaranteed never | & Take your FAITH ON A JOURNEY. PLUMBING
to clog or we'llclean | & gl us today at 860-399-1785 or email
it for FREE*

@ . . .
- Seamless, one-piece system keeps out leaves, || < eileen@CatholicCruisesandTours.com en DRAIN CLEANING
pine needles, and debris www.CatholicCruisesandTours.com| | &  GARBAGE DISPOSALS
- Eliminates the risk of falling off a ladder to apaeo FAUCETS o SINKS e TUBS
clean clogged gutters Free Insured -Wn
- Durable, all-weather tested system not a Estimates TOILETS & SUMP PUMPS

flimsy attachment

SAME DAY SERVICE
Specialists HOUSE CALLS
MEISSEN REASONABLE RATES
AND SONS
SAME LOCATION SINCE 1971
ROOFING
MASTER PLUMBERS

(816) 331-8909
. . NICK & MARION BIONDO, JR.
Daniel Meissen

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration ¢ a2 gg}n‘m‘;ﬂhome ENGLER T
or we'll cle: s for free. uar

CALL NOW 816-336-1009 Ge, it. And forget it.”

Rooflng\\

Grow in your faith,

find a Mass, and
O N E ‘o) PA R I S H connect with your
New ¢ Re-Roofs 331-1650

Catholic Community
erh OnePorlshl A
2 Repairs 607 N. SCOTT, BELTON

522260 St Sabina Church www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-855-685-5703

Mark A. Anderson, D.D.S.
119 Bradford Lane

g/ Belton, MO 64012
816-331-9802

www.markandersondds.com
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